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IT Le tende a rullo XX1 e X3 rappresentano  
la soluzione ideale per la schermatura di ampie superfici 
vetrate e spazi all’aperto. Il telo, realizzato con tessuti 
oscuranti o filtranti, scorre lungo cavi in acciaio INOX  
per regolare a piacimento l’apporto di luce e comfort 
termico. In caso di brezze sostenute, il tensionamento 
è garantito dal sistema di aggancio brevettato opzionale 
Magnetic Lock System.

EN The roller awnings XX1 and X3 are the best solution 
for shading wide glazed surfaces and open-air spaces. 
The canvas, made of blackout or filter fabrics, slides 
on stainless steel cables to adjust natural light and 
thermal comfort as required. In case of gusts, the canopy 
stretching is guaranteed by the patented Magnetic Lock 
System, available as optional.

DE Die Rollmarkisen XX1 und X3 stellen die ideale 
Lösung zum Schutz von großflächigen Glasfenstern  
und Außenbereichen dar. Das Tuch aus Verdunkelungs- 
und durchscheinenden Stoffen gleitet auf Edelstahlseilen, 
um die Lichtmenge und den thermischen Komfort nach 
Belieben einzustellen. Bei starkem Windstößen wird 
die Tuchspannung durch das optionales, patentiertes 
Magnetic Lock System gewährleistet.  

FR Les stores enrouleurs XX1 et X3 sont la solution 
idéale pour ombrager les grandes surfaces vitrées  
et les espaces extérieurs. La toile, réalisée avec  
des tissus occultants ou filtrants, glisse le long  
des câbles en acier inoxydable, ce qui permet d’ajuster  
à volonté l’apport de lumière et le confort thermique.  
En cas de brise soutenue, la tension de la toile est 
garantie par le système d’accrochage magnétique  
breveté Magnetic Lock System, disponible en option. 

ES Los estores enrollables XX1 y X3 representan  
la solución ideal para el blindaje de grandes superficies 
acristaladas y espacios al aire libre. La lona, 
confeccionada con tejidos opacos y filtrantes, se desliza 
por cables de acero inoxidable para ajustar a discreción 
la entrada de luz y el confort térmico. En caso de brisa 
fuerte, el tensado está garantizado por el sistema  
de enganche patentado opcional Magnetic Lock System.



IT

CARATTERISTICHE TECNICHE
 · Tenda verticale con telo scorrevole su cavi in 

acciaio INOX disponibile nelle versioni: XX1 
(V08, V12, V25) e X3

 · Box in alluminio: solo X3 
 · Dimensioni massime in base al tessuto 

scelto:  
- XX1: 550L x 350H  
- X3: 400L x 300H

 · Fissaggio a parete o a soffitto
 · Movimentazione manuale o a motore
 · Le versioni di XX1 differiscono nell’estetica 

delle staffe di fissaggio

OPTIONAL
 · Magnetic Lock System (MLS): aggancio 

magnetico per consentire il continuo 
tensionamento del telo

 · Tettuccio (solo XX1)
 · Sensore vento
 · Scritte, decori e loghi
 · Home automation: creazione di scenari 

personalizzati richiamabili tramite app o 
comandi vocali

EN

TECHNICAL FEATURES
 · Vertical awning with sliding canvas on 

stainless steel cables, available in versions: 
XX1 (V08, V12, V25) and X3

 · Aluminium box: only for X3
 · Maximum dimensions depending on the 

chosen fabric: 
- XX1: 550L x 350H                                                           
- X3: 400L x 300H

 · Wall or ceiling fixing
 · Manual or motorised operation
 · XX1 versions differ in the aesthetics of the 

fixing brackets

OPTIONAL
 · Magnetic Lock System (MLS): magnetic 

locking to allow the continuous tensioning  
of the canvas

 · Hood (only XX1)
 · Wind sensor
 · Inscriptions, decorations and logos
 · Home automation: creation of customised 

scenarios that can be activated via app or 
voice commands

DE

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
 · Senkrechtmarkise mit verschiebbarem 

Tuch auf Edelstahlseile. Erhältlich in den 
Ausführungen: XX1 (V08, V12, V25) und X3

 · Aluminiumbox: nur für X3
 · Maximale Abmessungen 

je nach gewähltem Stoff:                                                                                
- XX1: 550L x 350H  
- X3: 400L x 300H

 · Wand- oder Deckenbefestigung
 · Manuelle oder motorisierte Bedienung
 · Die XX1 Versionen unterscheiden sich durch 

die Ästhetik der Befestigungsbügel

OPTIONAL
 · Magnetic Lock System (MLS): 

Magnetkupplung, die ein kontinuierliches 
Spannen des Tuchs ermöglicht

 · Schutzdach (nur XX1)
 · Windsensor
 · Schriften, Dekorationen und Logos
 · Home automation: Erstellung individueller 

Szenarien, die per App oder Sprachbefehl 
abrufbar sind

FR

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
 · Store vertical avec toile coulissante 

sur des câbles en acier INOX 
disponible dans les versions: XX1 
(V08, V12, V25) et X3 

 · Coffre en aluminium: uniquement X3
 · Dimensions maximales selon le tissu 

choisi: 
- XX1: 550L x 350H 
- X3: 400L x 300H

 · Fixation au mur ou au plafond
 · Actionnement manuel ou motorisé
 · Les versions de XX1 diffèrent par 

l’esthétique des brides de fixation 
 
 
OPTIONAL

 · Magnetic Lock System (MLS): 
système de couplage magnétique 
permettant une tension continue de 
la toile

 · Auvent (seulement XX1)
 · Capteur de vent
 · Inscriptions, décorations et logos
 · Home automation: création de 

scénarios personnalisés qui peuvent 
être activés à l’aide d’une application 
ou par commande vocale

ES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 · Toldo vertical con lona deslizante 

sobre cables de acero inoxidable 
disponible en las versiones: XX1 
(V08, V12, V25) e X3

 · Cofre de aluminio: sólo para X3
 · Medidas máximas en función 

de la lona elegida:  
- XX1: 550L x 350H  
- X3: 400L x 300H

 · Fijación a pared o al techo
 · Movimentación manual o con motor
 · Las versiones XX1 se diferencian por 

el aspecto de los soportes de fijación   
 
OPTIONAL

 · Magnetic Lock System (MLS): 
acoplamiento magnético para 
permitir la tensión continua 
de la lona

 · Tejadillo (sólo XX1)
 · Sensor de viento
 · Escrituras, decoraciones y logos 
 · Home automation: creación de 

escenarios personalizados que 
pueden activarse mediante una 
aplicacion o comandós de voz

BASIC COLOURS

RAL TO CHOOSE

PLASTIC PARTS

TIGER COATING COLOURS CLASS 2

COLOURS

PRATIC
OPEN AIR CULTURE

La riproduzione dei colori è indicativa.
The reproduction of colors is approximate.
Die Farbwiedergabe ist nur indikativ.
La reproduction des couleurs est fournie à titre indicatif.
La reproducción de los colores es aproximada.

Verificare compatibilità colori.
Verify colour compatibility.
Farbkompatibilität überprüfen.
Vérifier la compatibilité des couleurs.
Comprobar la compatibilidad de colores.
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